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Hirdetési dijak 
Négy-hasábos petit sorért 8 kr; 

többszörinél 6 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél igen 

kedvező engedmények tétetnek. 
Béíyegdij: minden b eigtatásért külön 30kr. 
»lffyilttért,-ben megjelenő közlemény 

minden pe t i t sora 15 k-r. 
Hirdetések és előfizetések hely ben a kiadói 
hivatalnál, Csáthy Ferencz, Telegdi K. 
Li/os, Budapesten : Qoldbcrger A. V., 
Általános Tudósító YIL, Erzsébet-körut 14., 
BlocknerJ., Eckstein Bern., JSaasenstem 
és Vogler, Bécsben,Prágában A. Öppelih, 
Sehaíeek H. és Parisban, Hamburgban s 

Majnái-Frankfurtban: G. L. Daube és 
M&sse Budolf hirdetési intézetében 

fogadtatnak el. 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : I N I a c i j R i I G E Z A . 
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Fordulóhoz értünk. A z l 8 9 8 - i k év a m e g - ^ ö s , hogy tövisktől vérzik nem csak a lábunk,j 
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"emberiségre. :ját — tövis koszorúért is. 

Egy évvel öregebb lett a vén föld,—-őre-j A magyar nemzet hozzá van szokva a si-
g#?bbek lettünk mindannyian,a kik szemeinkkel.vár, bus évekhez. Az volt az idei is. Sivár és 
nézhetjük a napot s bizonyára gazdagabbak szomorú, 
lettünk tapasztalatokban és csalódásokban. De kétségbe esni nem szabad, - Isten 

Az ember sorsa a földön: csalódni. Örö- lelkébe tette kinek-kinek az iránytűt s a merre 
kösen reményeket alkotunk, azoknak éltetésén az vezet menni kell, menni kel l . . . 
fáradozunk s ha eloszlanak, újra csak színezi _ Évtizedek óta zengi imájában a nép a ma-
elménk a jövőt s rakjuk egymás otáo ábránd-gyarok nagy Istenéhez, hogy hozzon rá'.vig 

jaink ingatag falát csak azért, hogy romokba 
dőlve azok fölött keseregjünk, mint újkori 
Mariusok. 

De bár igy van i* az életben, a reményt, 
mint életpályánk leghűségesebb kisérőjét meg­
tagadni nem lehet. Hozzá köt bennünket az em­
lékezet, az összetört hajónk egy deszka szála, 
mit a hullám a tengerpartra vet. 

Örökös küzdés az élet ott fent és itt alant. 
Vezessen a sors szeszélye bár mily társadalmi 
körbe, ott látjuk az arczokon felfakadni a véres 
verejtéket, melyet az Ur adott útravalóul a pa­
radicsomot veszitett első embernek. 

Küzdeni kell fent és alant. Az élet ezer 
• - . - # . . . . - . . . -

baja vár reánk s meg kell azokkal vívni a c a-
tát, mert minden élő lénynek vannak köteles-
ségei,,a melyek legyeuek nagyok, vagy kicsin) ek, 
határolják azokat nagyobb avagy kisebb körök, 
be kell tölteni. 

A haza, az egyház a társadalom, a család, 
kire-kire kirójja tenni valóját s csak az élhet 
nyugodtan, a ki elmondhatja, hogy megtéve 
mindezeknek azt, a mivel tartoza. 

De megtettük e hát valóban ? 
Ki tudná elmondani erre az igaz feleletet 
Pedig olyan nagyon alkalmas erre a do­

logra, erre a leszámolásra az év utolsó és első 
napja, a mikor a lélek és a sziv meghatva a 
mulandóság gondolatától, aggódva kérdi: élüuk-e 
még egy ily uj fordulót... 

Az idő kereke sebessen forog. Megállítani 

esztendőt s talán nem hiába zengi oly nemes 
kitartással. 

Bocsássuk el a múlt évet, hadd enyésszék 
el. Üdvözöljék az ujat, melyben talán boldogabb 
lesz a nemzet összesen és egyenként! 

Vajha már egyszer igazán boldog uj év 
derülne fel hazára népre és egyesekre. 

( S 2 j . ) 

Olvasóinkhoz. 
Debreczen, 1898. decz. 31. 

Ádáz sebességgel forog az idő kereke. 
Órák, napok, hetek, havak s évek gyorsan 

váltogatják egymást s az élet hirtelen lefolyik. 
íme lapunk is betöltötte éve 56-ik évét s be­

lépett a 57-ikbe, mert Magyarország legrébibb ma­
gyar lapja élni kivan a jövendőben s élni is fog, 
inert van életerő benne. . 

Hát bizony egy emberi életnek is szép 57 
esztendő, hát még egy lapnak! Elsorolni is sok 
volna a létezése óta keletkezett és megsemmisült 
lapok neveit, — elfeledte a közönség azt is, hogy 
voltak valaha. 

De a m i lapunk megmaradt s tanuja az utolsó 
félszázad eszményeinek, látta a város óriási fejlődé­
sét s 56 év eseményeit hirdeti hasábjain. 

E hosszú élet titka az, hogy a közönség jó­
indulatát meg tudta szerezni s igyekezett ezt meg­
tartani. 

Csöndben, zajtalanul működött a művelődés 
terjesztéséhen, szolgálta a város és a polgárság 

azt többé nem lehet. Haladni kell a sietőkkel,S mindennemű érdekeit önzetlenül, buzgósággal. 

tós támogatója s közreműködött eredmények kivi­
telében s voltak sikerei. 

Fenntartotta és fenntartja a város és messze 
vidékek között az össeköttetést, sőt eljárt az uj 
hazába, uj otthont keresett földi einkhez, híreket 
vive át az óczeánokon. 

Ebben az évben is csak ugy fogunk eljárni, 
mint eddig — zajtalanul munkáljuk a és polgárság 
érdekeit a legnagyobb szorgalommal. Igyekezni fo­
gunk azon, hogy a városi vagyon gyarapításának 
nagy kérdése megoldassák s hogy a polgárokra ne­
hezülő terhek minél könnyebbek legyenek. 

Segítünk a közművelődés fejlesztésének szép 
munkájában, a mennyire erőnkből kitelik s törek­
szünk, hogy járuljun az izlés nemesiléséhez, a szép 
megkedveléséhez. 

Nem igen szoktunk a magunk érdekében al­
kalmatlankodni a közönség előtt. Csak a szokásnak 
tettünk eleget. midŐD a figyelmett az 56-ik év alko­
nyán ide irányítjuk ama kéréssel, hogy a n. ó. kö­
zönség ajándékozza meg a legrégibb s legolcsóbb 
magyar lapot beesés bizalmával és pártfogásával, 
gyáinolitsa nemes munkájában előfizetésével. 

A legrégibb magyar lap méltó fog lenni a 
bizalomra. 

A S z e r k e s z t ő s é g 
és a ' k i a d ó h i v a t a l . 

mert letipornak és nem jutunk el a czéihoz. Ipari és kereskedelmi érdekeknek volt hatha-

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

vA tél kemény hidege megérkezett, de a vén 
föld ugyancsak legényesen tartja magát. 

Fehér prémes bundáját nem akarja felvenni, a 
mi persze zavarja a téli hangulatot. 

Vagy lehet ez nemes jó indulat is azok iránt, 
a kik nem léptek még egyezségre lábbelik dolgában 
az érdemes — csizmadiákkal. 

Elértük már ismét azt az időt, a mikor hosz-
szabbak lesznek a napok és kurtábbak az éjszakák. 

Az igaz, hogy ez egyelőre csak egy-két tyuk-
lépésnyi hosszúság, de hát kicsiből lesznek a 
nagyok. 

Különben pedig az éjszakák elég hosszúak 
arra, hogy takarosan kilumpolja magát az ember, 
ugy a hogy — jól esik. 

Mert ez kell a magyarnak és nem a — doleg. 

Ezt cselekedték itt is, ott is, no meg minden­
felé is az emberek széles e világon a hét elején. 

A hitnek is megadatott a mi az övé is a mu­
latságnak is. 

Keresztyéni kötelesség különben is, hogy ne 
csak a rendőrség pusztítsa a pancsolt borokat, de a 
— közönség is. 

És ebben az egyben lám, lám 1 mégis karöltve 
jár a közönség a rendőrséggel. 

Máskor csupán „ c s a k a z é r t i s " alapján 
külön mesgyén járnak. 

* 
A hamis borok utján sok minden derül ki. 
így a szoboszlói követ ráfogta a főváros egyik 

rendőrtanácsosára, hogy a hamis borok ügyében 
tett intézkedésével rálépett arra az útra, mely a 
fegyházba vezet. 

A rendőrtanácsos meg kijelenti, hogy a szo­
boszlói követ vagyon szerzése nem — kóser. 

Hm! Vájjon el lehet-e mondani, hogy igazság 
van még a - - müborban is! 

* 
Berlinben a katonáknak karácsonyi ajándéko­

kat adott az ezredparancsnokság. 
Azon kivül kaptak pecsenyét bort és szivart. 
Nálunk okosabb világ van. 
A katonák megajáudékozási jogát kizárólag a 

szakácsnékra s a konyhák külömböző foglalkozású 
tündéreire bízták. 

Ami jól esik' a konyha konteszeknek, meg a 
bakáknak is. 

* 
Emberi gyarló felfogás szerint az országgyűlés 

arra való, hegy ott okos törvényeket hozzanak. 
Nálunk ellenkezőt cselekednek, A törvényt 

sértik meg. 
Azt a melyik tiltja a párbajt. 
Ott azon okoskodnak, hogy mikép lehetne 

mentől több párbajt csinálni. 
No ha majd megvívják a párbajokat s a kép­

viselő urakat elítélik értök és bekerülnek az állam­
fogházba,— no akkor bizonyára nem kell áz elnök­
nek csengetni. 

Az urak — ülni fognak! 
# 

Egy dúsgazdag amerikai nyertes lova tiszte­
letére bankettet rendezett. 

Az istállóját roppant költséggel átalakította 
ebédlővé s az urak kedves lovaikkal jelentekyjneg. 

Finom menázsit kaptak a lovak a vendégek 
mellett elhelyezett ezüst vályúkban s ittak rá pezs­
gőt ezüst vederből. 

(A lovak dicséretére legyen írva, nem lopták 
el sem a vályút, sem a vedret. Az urakról — nem 
állunk jót.) 

T - A JFl'O 3£ A 

Iflflif 
Sylvesternek éjszakáján, 
Ballagok a nyomor utján. 
S kezemben a vándor bottal. 
Küzködöm a hosszú úttal. 

Lábam alatt kopog a föld, 
Szemeimet eszi a köd. 
S kuvasz kutyák ugatása 
Kísér el a vándorlásba. 

EB a néma éjszakában 
Kedves templomunk tornyában 
Mélabúsan — komandóra, 
Tizenkettőt ver az óra. 

Én Istenem, én teremtőm l 
Lesz-e még sok ujesztendőm ? 
Annyi kínnal, szenvedéssel, 
Annyi fájó ébredéssel. 

Felelet nem jő reája, 
Csak zúg a fák száraz ága. 
S kezemben a vándor bottal, 
Küzködöm a hosszú úttal. 

iff C ü o k p i i a i V i t é z M i h á l y . 

Diák-kaland Weimarban, 
1803. év augusztus 20-án egy fiatal diák bal­

lagott Jénából Weimarba, igyekekezvén, hogy Ilm-
Athéaben kissé körülnézhessen. Szluchovinyi And­
rás — igy nevezték a fialal embert — egy magyar 
tót volt Pozsony vidékéről. Böviddeí ezelőtt ösztön­
díjat nyert,: meiy lehetővé tette neki néhány évet 
Jénában tanulni és pedig a philologiát. A német 
nyelvet tökéletesen bírta. 

Szluchovinyi Weimarbani vándorlása közben 
— miután már a főbb nevezetességeket megtekin­
t e t t e — késő délután egy falusi kinézésű csendes 
útra tért, melyen a csinos házak árnyas kertekkel 
voltak körülvéve. A hőség nagy volt; megszomjazott 
és erősen vágyott hűsítő ital után. Körülnézett te­
hát, hátha talál egy korcsmát, hol szomját enyhít­
hesse. Azonban sehol sem tudott egyet sem felfe­
dezni. Ekkor hirtelen vidám kac/ajt hall, egy goiyó 
gördülését és mindjárt rá égy báb eldőlését. Aha -
gondola— itt korcsmának keil lenni! 

Odament a nyitott kertajtóhoz és a kuglizó 
felé tekintett, hol egy urakból álló vidám társaság 
volt összegyűlve. Azonkívül padokon és székeken 
néhány idősebb és fiatal nő ült, kik mint nézők sze­
repeltek. Terebélyes tölgyek árnyékosak az idylli 
helyet s a háttérben egy nagyobbszerü ház volt lát­
ható, bokrokkal körítve. 

Hiszen ez egy .nagyon csinos nyári mulató ! — 
mormolá a tőt diák. És a társaság is nagyon tisz­
tességesnek látszik. Itt bizonyára jó időzni, mert ez 
a szabály: jó emberek szívesen tekéznek! — Hm, 
hm. Csaknem ugy látszik, hogy a poétikus Wei-
marban azzá leszek! 

Belépett, egy lugashoz közeledett, ott asztal­
hoz ült és így kiáltott: Hé, korcsmáros, eg 
sört, ha szabad kérnem !• •/¥ 

Minden tekintet felé irányult és pedig csodál­
kozó kifejezéssel és a fiatal hölgyek összebújva egy­
máshoz nevettek. 

Szluchovinyi azonban megőrizte méltóságát. 
Kabátzsebéböi dohányzacskót és pipát véve ki, meg­
tömte utóbit, tüzet csiholt és az égö taplóval meg--
gyujtá a pipáját. 

- Ezalatt a kuglizóban az urak egyike — való­
színűleg maga a gazda, egy hosszú, nyúlánk, bete­
ges és szenvedő kinézésű férfi — valamit súgott 
egy fiatal pajkos leánykának. A kicsike szolgálat­
készen futott a házba és azonnal visszatért babzö 
sörrel te)t korsót fogva kezében, melyet a diák elé 
az.as?tálra helyezve, pajkos komolysággal monda: 
Egészségére 1 -

— Köszönöm szépen! — felelt Szluchovinyi. 
Miiyen sör ez? 

- Weimarí. 
Nagyot húzott belőle és elégedetten monda: 

Valóban, nagyon jó! 
— Igen, mi mindig a legjobbat tartjuk— ma­

gyarázza a leányka és visszaszaladt a hölgyekhez, 
, kiknek halkan valamit súgott, mire még jobban 
nevettek, mint eddig. 

Szluchevinyi egy darabig nyugodtan pöfékelt 
s mellé -nagyokat ivott a kitűnő sörből. Egyidejűleg 
élénk figyelemmel kísérte az urak játékát. Különö­
senkettő vonta magára figyelmét közülök : egyik 
egy derék, szép ember, imponáló külsővel, a másik 
egy kicsiny, már idős, de rendkívül élénk ur, nyájas 
arczczál, ós fénylő hámiskás szenükkel, ki, ha nem 
rajta volt a sor dobni, szeretett a nőkkel enyelegni, 

Ámde a sápadt gazda, ki e kettővel kuglizott 
— és pedig arcza verejtékében— a figyelő diák 
véleménye szerint minden más mesterséghez több 
tehetséggel'-rendelkezett,- mint a tekézéahez. Leg-

bbször, ha a sor rákerült, olyan szerencsétlenül 

dobott, hogy a golyó a pályáról oldalra esett, tehát 
„púdlirozott0, mint a hogy mondani szokás. 

A hölgyek sokat nevettek ezen s minden ily 
alkalommal nagyot kiáltottak. 

Szluchovinyi nem tudta e szánalmas játékot 
hosszú ideig nézni; odalópett a játszókhoz s bátor-
véve magának figyelme/Jeté a magas, sápadt urat, 
hogy a golyót a dobásnál egészen más módon kell 
megfognia, ha-ki akarja kerülni, hogy az ne találja 
a deszkát mindig oldalán. 

— Ej — monda a megszóllitott mosolyogva 
— ugy látszik, ön jól ért a tekézéshez? 

A diák meghajolt. 
— Ki ön tulajdonképen V 
— Jénai diák. 
— Mindjárt gondoltam. És mit tanul ? 
=— Philologiát. 
— Ön bizonyára nem régtől van Jénában? 
Csak néhány nap előtt érkeztem oda. És ma 

meglátogatom Ilm-Athent, hol oly sok nagy szellem 
ól — természetesen elérhetetlen csillagok egy ily 
szegény „slovák"-nak. 

— Ön tehát tót? 
— Egy magyar-tót Pozsony megyéből. Szlucho­

vinyi Andrásnak hívnak. 
— S z l u . . . 
— . . .chovinyi. 
— A név mindenesetre nagyon tótosan hang­

zik Nos, kedves Szu. . . és a többi uram, tehát ké­
rem lépjen be helyettem. Én már unom a játékot, 
de meg fáradt is vagyok. 

— Ha az urak szíveskednek megengedni — 
— Nagyon szívesen! — monda a kis öreg ur 

udvariasan és a nagy is beleegvezőleg hajtotta meg 
fejét. 

A diák kezébe vette a golyót és nagy erővel 
gÖrdité a pályán végig. • 
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A vacsora végén pezsgő ivás-verseny volt. 
így aztán urak és lovak egy sorsra jutottak.— 

Disznók lettek. 

A forintot és krajczárt elbúcsúztattuk már. De 
semmi hajlandóságot sem mutatnak az elköltözéshez. 

Képviselő bácsik gyerekeskégése meghosz-
azabbitotta az életöket. 

No bát biszen, ne örüljön se a forint, se a 
krajczár. 

Nem ér az ő életök már — egy fillért sem. 
* 

Uj év derül fel az emberekre holnap. 
Lesz boldog uj év kívánás igen nagy bőséggel, 

miért is igen czélszerü dolog lesz, kinek-kinek el­
látni magát — aprópénzzel. 

A boldog uj év, még ha nem boldog — pénzbe 
kerül. 

* 
Ettől a szokástól eltérőleg mi egészen ingyen 

kívánunk boldog uj.évet. 
Csak az a kívánságunk, hogy a hátralékos 

előfizetéseket az ujjal együtt kegyeskedjenek be­
küldeni. 

A mennyiben nekünk sem árt, ha e képen 
b. u. é. lesz. 

HÍREK. 
B. n. é. k. 

Ez a jelszó. Sok száz ezer ember mondja ezt 
el ma és pár nap alatt, ki szívből, ki pedig szokás­
ból, vagy mondjuk — udvariasságból. 

Igen, az egész világ boldog uj évet kíván egy­
másnak s ma ugylátszik, hogy miudenki nagyon jó­
akarója lett egymásnak. 

Hát persze, nagyon jó lenne, ha igy volna 
mindig, az élet hétköznapjaiban is, a mikor pedig 
ép az ellenkezőjét látjuk. 

Emberre éhes az ember. A nagy hal felfalja a 
kicsit, az erősebb ember megsemmisíti a gyöngéb­
bet. A hogy a czélja kívánja s a czél önös, mert min­
denki a maga érdekeit látja. 

A szerencse csillaga után fut földi életében 
minden ember. A nagy tömeg ugy gomolyodik, mint 
óriási tüz sűrű füstje s a vakon rohanók nem néznek 
semmire sem, csak előre! A ki elbukik,az elmarad, 
azon keresztül gázolnak, sietnek elfeledni és — nem 
beszélnek róla többé soha. 

És ez áldatlan harcz folyik szüntelen. Csak 
egy pár órára akad meg az ádáz küzdelem. A mikor 
sirba száll az ó év s egy uj tűnik fel tenger rejtel­
meivel. 

Ez időpont az ó és uj év napja. 
Komor sejtelmek szállják meg az emberek 

szivét, aggódva látják, hogy a sors szeszélye közös 
mindegyikőjükkel, látják a pusztulást s megdöbbenve 
gondolnak arra, hogy mindenki sorba van. 

Boldog uj évet kívánnak hát egymásnak az 
emberek. Ragyogó mosolylyal, nyájas szavakai, szí­
ves kézszorongatások közt. 

Tudja mindenki, hogy az egész csupa komédia, 
de hát elmondják. Nem kerül semmibe, aztán so­
kaknak jól esik. 

Pedig valóban föl férne az emberiségre a bol­
dog uj év és kivált reánk magyarokra ! 

Hiszen oly sokszor mondjuk, hogy hozz reánk 
yig esztendőt s mindig csak a szomorúja járja. 

De talán vége lessz s a szomorú nótát vig is 
fogja követni. 

Várjuk, Addig pedig csak hadd hangoztassék 
boldog uj év kívánás. Hát ha még foganatja is talál 
lenni!? Némő. 

1 — Is tenitifiztel etek. Vasárnap, 1899. jan. 
1-én, uj év első aapján, az ev. ref. templomokban az 
istenitiszteletek a következő rendben tartatnak: 
'nagytemplomban : Dicsőít József leik.; kistemplom-
ban: Mitrovits Gyula lelkész; uj templomban :K. 
Tóth Kálmán lelkész; ispotály templomban:Bélieky 
Lajos s. lelkész. 

— A köz iég i elöljárókat szíves tiszte­
lettel kéri föl a kiadóhivatal, hogy a kedvezményes 
évi 60 kr előfizetési, illetve szállítási dijjat még e 
hét folyamán szíveskedjenek beküldeni, ne hogy a 
lap szétküldését felfüggeszsze. Csakis azon közsé­
geknek küldetik ily példátlan kedvezményes árban, 
a melyeknek érdemes elöljárósága már a héten be­
küldi a fenti összeget. 

— Újévi t isztelgések. Az uj év első i ap­
ján az idén is meglesznek a szokásos újévi tisztel­
gések. Gr. D e g e n f e l d József főispánnál a város 
nevében Srmonffy Imre kir. tan. polgármester, 
a vármegye részéről Rásó alispán mondják az üd­
vözlő beszéeet. A polgármestert K o m 1 ó s s y Art-
hur főjegyző, az alispánt V e s z p r é m y Zoltán fő­
jegyző üdvözltk. B e r n á t h Elemér kir. táblai elnö­
köt S z é 11 Farkas tanácselnök, I g y á r t ó Sándor 
törvényszéki elnököt Nagy Károly kir. táblabíró 
üdvázli. 

—Bizalom a k o r m á n y n a k . Városunk tör­
vényhatósági bizottsági közgyűlése, a szerdán tartott 
rendkívüli közgyűlésén Bánffy Üe/ső báró mi­
niszterelnöknek és a kormánynak a mostani súlyos 
helyzetben bizalmat szavazott s ugyan ily eljárás 
czéljából az összes társhatóságokat megkereste. 

— Tanulmányozás. . S z e n t-p é t er i Fe­
rencz r. fogalmazó, ki jelenleg az iparügyosztályí 
vezeti,a rendőrség és ipartestületek közötti viszouy 
tanulmányozása czéljából e hó elején Nagy-Váradra 
és S/egedre utazik. — A földmivelésügyi miniszter 
a sertésvész megszüntetésére vonatkovó ismeretek 
közlésáre tanfolyamot szervez. A városi tanács 
B r u m m e 1 Gyula vágóhídi ellenőrt küldte fel. Az 
állatorvos a várostól és a minisztériumtól 30—30 
forint sehélyt kap két heti tanfolyamra. 

— Szilveszter. Az" ó-év utolsó napjának 
estélyét rendesen meg szokták ünnepelni, ugy a 
nyilvános helyeken, mint családok körébe barátsá­
gos összejöveteleket rendeznek, hogy a boldog uj év 
kívánást éjfélkor azon melegében feltalálhassák. Jól 
is teszik. Csak mulassanak. 

— Jutalom és segély. Régi szokás a 
városnál, hogy az uj év alkalmából egyes tisztvise­
lőket szorgalmukért jutalomba részesítenek, egye­
seket pedig, a kiket a sors valamelyes csapása ért, 
segélyben részesítenek. Az idén is többen kaptak 
ily jutalmat, illetve segedelmet, a melyet az illetők 
már fel is vettek. 

— A debreczeni izr. hi tközség 70,000 
frtos törlesztési kölcsöne részkötvényeinek 2-ik tör­
lesztési kisorsolása dr.Pallay M.Béla kir.közjegyző 
helyettes közbejöttével megtartatván ez alkalommal 
a 576. 274. 481. 466. 75. 346. 500. 383. 152. 506. 
54. 5Í2. 242. 355. 109. 392. 271. 697. 193. 281. 
332. 178. 421. 115. 34. 185. 612. 30. 495.132. 357. 
143. 649. 99. 437. számú részkötvények kisorsol­
tattak, A kisorsorsolt részkötvények 1899. február 
hó 15-től kezdve, az esedékessé vált 4. sz. szelvé­
nyek pedig 1899. január 1 tői kezdve Weisz Sándor 
hitk. pénztáros urnái beválthatók. - Debreczen, 
1898. deczember 27.— A debreczeni izr. hitk. elöl­
járósága. 

— Értesítés. Ezúttal tudomására hozatik 
az ev. ref. egyház adófizető tagjainak, hogy az 1899. 
évre az egyházi adó és közalap ki van vetve s ki 
azt helytelenül kivetettnek találná, vagy bármi ok­
ból elengedésre vél számot tarthatni: az iránt 1899. 
jan. hó 5-től 1899. jan. hó 12-ig bezárólad az egy­
házi száravevőnél a hivatalos órák alatt — egyház­
téren 17. sz. a. jelentkezzék, mert későbbi felszó­
lamlásnak hely nem adatik. A városról azon évben 
tértént elköltözés vagy halálozás, mely évre ak egy­
házi adó kivettetett adóelendegést nem von maga 
után. Az egyház adószedő hivatala az adófizetést és 
közalapi fizelést évnegyedes résztetekben ts elfo­
gadja és a kis könyvecskében mindenkor nyugtázza. 
Ez alkalommal felhívja az egyház minden tagját, 

— Mind a kilencz! 
— Bravó, bravó, bravó! kiálták a hölgyek és 

lelkesülten tapsoltak. 
— Szlu... s a többi, ur — mosolygott a sá­

padt ur — a kuglizásban ön valóban nagy! 
Ilyen módon mintegy fél óráig játszott Szlucho-

vinyi mesteri tökélylyel és végül megnyerte átadó­
jának a játszmát, melyet ez már elvesztettnek hitt, 

Ez ideig még nem merte az urak nevét meg­
tudakolni. Ám nemsokára rendbe jött ezzel is. 

A leányka ugyanis, ki neki a sört bozta, nagy 
hanggal kiáltá: Asztalhoz! Ásztalhez! 

A diák körülnézett. Egy nagy lugasbaa asztal 
volt terítve, gazdagon megrakva különfélékké). Raj­
nai és római borokat, cbampagnit és serlegeket is 
látott a diák. 

Most elérkezettnek látta az időt, hogy eltá­
vozzék. Elővette tehát sovány pénztárczáját hogy 
a „czech"-et megfiizesse. 

— Ugyan mi jut eszébe, Szlu... s a többi ur I 
— mondja a sápadt ur. Csak tegye vissza pénzét! 

— De. . . 
— Mit gondol tulajdonképen, hol van ? 
— Nos hát egy kerti mulatóban. 
Az urak nézettek, a nők nevetgéltek. 
— Tehát ön engem vendéglősnek tart ? — 

kérdé a sápadt fölötte vidáman. 
— Meg kell vallanom... 
— Kedves Szlu... Szlu... s a többi uram, én 

nem vagyok vendéglős, én egy német költő vagyok 
és Scbillernek hívnak. 

— Szent Isten 1 Lehetséges-e ? 1 dadogta nagy 
zavarral a fiatal tót. Önnek tréfálni tetszik velem? 

— Ez a legtisztább valóság, kedves jó Szlu...s 
a többi ur.Ez a két ur a kikkel játszott, bizonyíthatják.; 

— Biztosítom, hogy igaz, monda a nagy ur, 
gsemmei láthatóan fölvidulva, Az én nevem Geothe, 

— És én szintén megerősítem a valót — szóll 
a kis öreg torkaszakadtából kaczagva. — Nevem 
Wieland. 

A diák legszívesebben elsülyedni szeretett 
volna. Álmodom, vagy ébren vagyok — mormolja, 
így tehát az a rendkívüli szerencsém van, hogy 
Németország három első költőjét láthatom, az „Or-
leánsi szűz8, „Faust" és az„Oberon" megteremtőit? 

— Ugy van,Szlu. ... s a többi ur, az a szeren­
cséje van, — mondja Schiller — és minthogy ön 
itt van, tehát szerencséltesen meg ön is bennünket 
és vacsorázzon velünk. 

Szluchovinyi, ki ily különös módon ily fényes 
társaságba jutott, nem sokáig hagyta magát kérni, 
hanem — mialatt magábau áldva a véletlent — asz­
talhoz ült velük. 

Fellelkesülve a rajnai és champagneitól dalra 
gyújtott aztán és a nyája^ sápadt gazda tiszteletére 
eldalolta annak halhatatalan „Dal az örömhöz" ez. 
dalát és kitűnő énekével elragadta hallgatóit. 

— Szlu... Szlu... Szlu... az ördögbe is, — 
monda Geotbe — hisz Önnek pbenomenális tenorja 
van, önnek operaénekesnek kell lenni — menjen a 
színházhoz! 

— Oh nagy uram, fájdalom, az nem lehet — 
válaszolá a diák — én csakis azon feltétellel nyer­
tem ösztöndijat, hogy tanítóvá legyek és azzal hasz-
nosaá tegyem az államnak magam. 

Késő éjre járt már az idő, mikor egy szegény 
korcsmát keresett föl, hogy nyugodni térjen, de soká' 
nem birt elaludni, annyira fölizgatta kalandja. | 

Szluchovinyi András későbbi irióben iskola-; 
igazgató lett Pozsonyban. Ezen érdekes ^eimari 
éleményéről jegyzetet' készített s ez szolgált alapul 
e kis történetkének. Németbői: 

Krausz Kosa . 

,G." „Orpheus a po-

hogy egyházi adóját ki-ki előingesen, de legfele>b 
októberig fizesse be; azok pedig, kik elmúlt évek­
ről hátralékban vannak, hátralékukat rövid idő alatt 
törleszszék le, mert a késlekedők ellen az egyházi 
törvény 257. §-ában foglalt rendnlkezesnél fogva a 
a közigazgatási hatóság az egybá/i törvény 5. §-a 
alapján végrehajtást alkalmazni lesz kéuytelen. 
Debreczen, 1898. deez. hó 19-én tartott presbyteri 
gyűlésből az e g y h á z t a n á c s . 

— Hirdetmény. Debreczen sz. kir. város 
törvényhatósági bizottsága az 1890. év szeptember 
29 és 30-án tartott közgyűlésében 185/9986—1898. 
bkgy. számú határozatával, a város határában a tu-
lajdouos személyében bekövetkezett változás alá 
esett ingatlanok telekkönyvi átírásáért fizetendő 
városi átírási dij tárgyában — a 120/5426—1898. 
bkgy. szám alatt alkotott s a Nagyméltóságú tn. kir. 
Belügyminiszter ur által jóváhagyott szabályrende­
letet kihirdette s aat az 1899. év január hó 1-ső 
napjával életbe léptette. Ezen szabályrendelet értel­
mében a város fekvő ingatlanoknak telekkönyvi át­
írása után az átruházott ingatlanok értéke szerint, 
a város szépitési és kisajátítási pénztárába l°/0 
illetve 7a % városi átiratási dij fizetendő. Miután 
ezen városi átírási dijnak a kivetésére a városi 
tanács feljogosítva van, minden további zaklatások 
és kellemetlenségek kikerülése végett saját maga 
érdekében felhivatik a város lakossága, hogy min­
dennemű telekkönyvi átirás végett a telekkönyvi 
hatósághoz 1899. év január 1-től bemutatott vagyon 
átruházási okmányt, ezen bemutatással egyidejűleg 
hiteles másolatban vagy egyenesen a városi adó­
ügyosztályhoz, vagy pedig a telekkönyvi hatósághoz 
anuak megjelölésével, hogy az a városi adóügyosz­
tályhoz a telekkönyvi átirási végzéssei együtt ki­
adassák, terjesztessék be. mivel ellenkező esetben 
kénytelen lesz a városi tanács a szabályrendelet 
13. §. értelmében a dijkötelezett feleket az okmány 
bemutatására felhívni s ezek be nem mutatása ese­
tén a városi átirási dijat a hivatalból beszerzett s 
rendelkezésre álló adatok alapján kivetni. — Deb­
reczen, 1898. deczember 12. A városi tanács. 

— Országos vásárunk. Remete Antii napi 
országos vásárunk következőleg tartatik meg: 1899 
január 9— 10 11. hétfő, kedd, szerda: bőr, gyapjú, 
méz, dió stb. továbbá toll, iparczikkek, gabona 
neműek és mindenféle terményvásár. Jan. 14—15. 
szombat, vasárnap: sertésvásár. Jan. 15—16. vasár­
nap, hétfő : lóvásár. Január 16—17. hétfő, kedd: 
baromvásár. — J e g y z e t . Nyers termények és 
iparczikkek a vásár egész tartama'alatt árusíthatók. 

— Színházi műsor. A snnbáz igazgatósága 
az üj év első hetének műsorát a következőkép állí­
totta össze: 

Vasárnap, 1899. január 1-én, újév napján két 
előadás; délután 3 órakor a „Fekete rigó" népszín­
mű ; este 7 és fél órakor: Ujévi ü n n e p i a l l e ­
g ó r i a k é p l e t , utánna „Bánk-bán" tragédia. 

Hétfőn bérlet 76. sz. „A." „Toldi Miklós" tör­
téneti színmű. 

Kedden, bérlet 77. sz. „B." „A gésák",'..-vagy : 
Egy japán teaház története. 

Szerdán, bérlet 78. sz. 
k ólban" operetté. 

Csütörtökön, bérlet 79. szám „A." „Mártha" 
opera. 

Pénteken, bérlet 80. sz. „B." először: „Kato­
nák" színmű. Irta Túry Zoltán. 

Szombaton; bérlet 81. sz. „C." Ugyanaz. 
Vasárnap, jan. 8-án két előadás: délután 3 

órakor „Tékozló" látványos színmű; este 7 és fél 
órakor rendes helyárakkal, kérlétszünetben: „A pi­
ros bugyelláris** eredeti népszinmu 3 felvonásban. 
Irta Csepreghy F. 

* (Beküldetett ) Elismerés az érdem­
nek! W i l h e l m F e r e n c z gyógyszerész urnák. 
Neunkőrch-en. Bécs mellett. Altona 1897. Aug. 
11. Én közel 70 éves vagyok s 10 év óta szenvedek 
í z ü l e t c s u z b a n s a r a nyer c s o m ó k b a n 
a nélkül, hogy segélyt találtam volna. Végre az ön 
csuz s köszvény el l e n n i vér t i s z t i tó 
t heá j a használata által bajomból három hét alatt 
teljesen kigyógyultam. Kifejezem azért ugy önnek, 
mint a nagys. grófnénak, ki által az ön szere felől 
értesültem, legőszintébb köszönetemet. Mély tisz­
telettel Christ. Ackermann tőkepénzes, Altona, 
Hamburg mellett. R e i c h e n S t r a s s e 6. Kap­
ható minden gyógyszertárban. Főraktár: Mihálo-
vies J . gyógyszertárában, Debreczen. 

_ - (416.) 3—3. 
* Uj Csillag. Múlt vasárnap egy fiatal német 

csillagvizsgáló egy uj csillagot fedezett fel, mely az 
eddig hozzánk legközelebb valónak ismert Mars-nál 
felényivel még közelebb van a földhöz. Most a művelt 
világ valamennyi csillagvizsgálója feszült figyelemmel 
vizsgálja az égboltozat ragyogó kissebb-nagyobb 
csillagait, hogy ujabb felfedezésekkel közelebb hoz­
zák azokat földünkhöz. £ tekintetben nekünk laiku­
soknak jobb dolgunk van, mert mi a csillagokat csak 
a szerint vizsgáljuk, a mint 1, 2> 3 vagy 4 csillagos 
Esterházy cognacot óhajtunk inni, sőt különös, épen 
megfordítva: nem mi hozzuk a csillagokat, hanem 
a csillagok hoznak minket közelebb a földhöz, minél 
komolyabb tanulmány tárgyává teszszük -azokat. 

* Párisi divat. Az ily czimen máris annyira 
megkedvelt divatlap most lép az V. évfolyamba. Hogy 
a társadalom minden osztálya annyira megszerette, 
annak oka főkép abban rejlik, mert mindenik meg­
találja benne, a mit keres. Eredeti párisi modell-ruhák 
nyomán, fényképfölvétellel készült képei a valódi pá­
risi elegancziával való öltözködést teszik lehetővé az 
előkalő hölgyeknek; a takarékosokat pedig abban 
segítik a lap szabásmintái és kimerítő magyarázatai, 
hogy mindezen elegáns ruhákat otthon is elkészíthes­
sék. A szerkesztőség levelezés utján tanácscsal is 
segítségére van a hölgyeknek minden kérdésben: 
a lap többf terét a társadalmi élet, a lakásberende­
zés, az illem, a kézimunkák, háztartás konyha leg­
fontosabb kérdéseivel foglalkozó czikkek töltik ki. 
Minden szám még egész ivnyi illustrált regény mellék-
letetis ad a legkedveltebb modern franczia regény­
írók müveiből. Ád még a lap mellékletül díszes színe­
zett divatképeket és szabásmintákat is. Mutatványszá­
mokat is lehet levelező lapon kérni a kiadóhivataltól 
(Budapest, Y., váczi-körut 78., s Pesti Hírlap palotá­

jában^. Előfizetési dij negyedévre 2 forint, félévre é 
forint, egész évre 8 forint; Pesti Hírlappal együtt 
negyedévre 4 frt 50 kr., félévre 9 frt, egész évre 18 
forint. 

* Előttünk fekszik a Szálai-Baróti-féle 
„Magyar Nemzet Történet "-ének a 86 8 T-ik (kettős) 
füzete s ezzel a nagy mitléneumi emlékmű teljesen be 
is van fejezve. Átdolgozó szerző s a kiadók derekasan 
váltották be ígéretüket s hazai irodalmunk a „Magyar 
Nemzet Történeté" négy vaskos kötetével egy oly 
munkával gyarapodott, melyet akár béltartalmát, 
akár külkiállitását tekintjük egyik legelső hely illeti 
meg. A jelen kettős befejező füzetet illetve, ez csak 
ugy duzzad a szebbnél szebb műmellékletektől. Azon­
felül három levélnek a hasonmása .van mellékelve. A 
műmellékletek ezek; Eszterházy Imre esztergomi 
érsek. Savoyai Jenő herczeg. Mária Terézia levele 
vejéhez. H. Rákóczy levele Bercsényi Miklós grófhoz 
Martinovics levele Laczkovicshoz, I. Ferencz Joszef 
Magyarország királya. I. Ferencz József és Erzsébet 
kirláyné koronázása. Az 1865-iki országgyűlés meg­
nyitása. A szövegképek ezek: Andrássy Gyula gróf 
arczképe és aláírása, stb A második felelős magyar 
mmisterium. Magyarország ezeréves fennállásának 
emlékére vert érem. I. Ferencz József király aláírása. 
Kazinczy Ferencz ifjúkori arczképe. Kisfaludy Károly 
Vörösmarthy Mihály. Arany János A kismartoni 
Eszterházy kastély. Az esztergomi bazilika. Bűsuló 
juhász. Tengeri tájkép. Liszt Ferencz. Erkel Ferencz. 
Most, hogy a Szalay-Barójí Magyar Nemzet; Törté­
nete négy kötetben már megjelent és részletfizetéesel 
ÍB könnyen hozzáférhető, szerezze be azt minden ma­
gyar ember. Megjelent Lampel R (Wodianer F. és 
Fiai.) magyar kirr ndv. könyvkereskedésében. Roda-
Pe«t, Andrássy ut. 21. 

Színház 
Az ünnep mindkét napján zf-ufolásig meg­

töltötte a közönség színházunkat ugy a délutáni, 
mint az esti előadásokon. Vasárnap délután a „Falu 
rossza", hétfőn este a „Toloncz" adott bizonyságot 
arról, hogy nemcsak a franczia bozózatokat, meg a 
spanyol drámákat, de a magyar népszínműveket is 
jól tudja előadni ez a társulat, amivel pedig ez idő 
szerint alig dicsekedhetik vidéki színház.F. Ká 1 lay 
Lujza valóban igen érdekes tehetség. Ha igy az ő 
könnyüvérü Finum Rózsijái és mély érzésű drámái 
Angyal Liszkáját egymás mellett látjuk, ha azokat 
a nótákat az ő csengő hangján amúgy igazán ma­
gyaros szívből halljuk, tudjuk csak megbecsülni 
ennek a bájos operetté primadonnának az értékes 
színészi qualitásait. 

Kedden ismételték a don Jósé Echegaray 
„őrült-e vagy szent?" czimü drámáját. Kevés szín­
darab keltett fel annyi polémiát, mint ez. A mai 
világ olyan anyagias, bogy az ideál létjogosuitsá; át 
megtagadja. A ki eszményekért él, az a mai világ­
ban bolond. Ezért nem tetszik sokaknak ez a gyö­
nyörű munka, a mely a mi szemünk előtt egytk leg­
becsesebb gyöngye a legújabb kor színi irodalmának. 
Mily szépen magyaráztatja meg a szerző Cervantes-
sel, hogy az igazságot csupán az igazságért gyako­
rolni, őrültségnek tetszhetik. A reális élet görön­
gyös utjain az ideálizmus felé törekedni lelkünk 
mélyébői: őrültség. Az eszmény emberével,; a bol­
dogtalan Avendanoyal szembe állítja a szerző doctor 
Tomást, a rideg anyagiság emberét, aki megdöb­
bentő okossággal magyarázza meg, hogy a kit egye­
dül a jog és igazság vezet minden tettében, az 
bizonyos fokig őrült. Mert mi emberek vagyunk és 
számolnunk kell felebarátaink körülményeivel, ami 
szintén erény. Aki csakis az igazság útját követné, 
az lépten-nyomon összeütközésbejönne környezeté­
vel és a társadalom elvitatná az ép eszét. Magára 
hagyatva barangolna az ilyen ember az életen át, 
még maga is elhinné, hogy őrült, vagy legalább is 
nem tagadná, csakhogy békében hagyják. Avendano 
egyébiránt ideges és túlzott fantáziájú ember, a 
milyenek akadnak ám az életben is. Hogy az ilyen 
magas gondolkozású embereket nem akarják meg­
érteni, az a kor szégyene. 

A darabot Fenyéri Mór forditásában adják 
nálunk, amely sok helyen igen szép, de viszont egyes 
részeiben nagyon is szárazon adja vissza a szerző 
poétikus szingazdag nyelvezetét. Aztán még ilyen 
mondások ütik meg bántóan a füleinket, a milyene­
ket színpadon elmondatni magyar írónak nem sza­
bad, mint: „betöltöm kötelességemet" (a magyar 
„teljesít" vagy „végez" kötelességet, a német is­
meri a „meine Pflicht ersüllen"4); „miként imád­
lak!" (magyarul: mennyire imádlak!); „c?élunkat 
elérni egy fiút kerestünk" (az accusativust igy infi-
nitivvel eltorzítani!); „ne szóljon vele!" (a magyar 
szól valakihez, vagy valamihez, de valakivel beszél)! 
„ezt a csapást kilábolhatná Inez" (kilábolni lehet 
valamiből de nem valamit); „Ineznek az enyémnek 
kell lennie" stb. Az ilyeneket ki kell kerülni az iro­
dalmi nyelvben! 

S z é k e l y Sándor, aki Avendanot játsza, na­
gyon figyelemreméltó tehetség. Imponál az értel­
mével, mintaképül szolgálhat arra, hogyan kell ma­
gyarul beszélni a színpadon. A mély értelmet rejtő 
mondatokat oly korrekt módon hangsúlyozza, hogy 
a szerzőnek egy szép gondolata sem megy kárba sz 
ő száján át. Persze a játéka még bizonytalan, de hát 
sok, sok idő és munka kell ahhoz, hogy a tehetséges 
és képezett színész kifogástalan, megállapodott ínü-
vészszé fejlődjék ki; a gyakorlat meghozza a biztos­
ságot és tudatossságot ennek a nagyreményű szí­
nésznek, aki már most, is teljes érdeklődésünket le 
tudja kötni. K o m j á t h y n é , F. C s i g a h á z y Etel 
és T. Halmi M. minden tekintetben emelték az 
előadás élvezetességét művészi játékukkal. 

Szerdán és csütörtökön egy uj franczia bohó­
zathoz volt kétes szerencsénk. Nagyon sikamlós 
talajon mozog ez a „Kikapós patikárius", de sze­
rencsére a mi tapintatos művészeink nagvobb csu-
szamlások nélkül átsiklottak rajta. Sok az ötlet, meg 
az inycsiklandoztatás a Gandilíot bohózatában, le­
hetetlen hát nem szórakozni rajta, különösen ha 
olyan elevenen, kellemesen adják, mint nálunk. 
S z é k e l y Sándor a vígjátékok génre alakjaiban is 
megállja a helyét, Tanay pedig odaillenék már 
biavast a Vígszínházba, olyan ötletes, ügyes és mu­
lattató. Igaz hogy sokszor többet is nyújt a kellete-
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r>él, hauém az sem hiba. Az ilyen tehetségeket ma­
gukra k«ll hagyni, hadd fonják ki magukat, idővel ő 
is megtalálja «• j u s t e m i l i.e u t. F á y Flórát is a 
színpadra vonszolták egy pikáns szobaleány alakjá­
ban. Hát bizony el<?g rossz volt benne ez a kiváló 
drámai tehetség, de kétségkívül szemrevaló volt. 
Szabó:Irma egy felvilágosodott bakfist játszott 
azzal a természetességgel és finom diskretióval, a 
mely mély kedélye mellett ezt a fiatal színésznőt az1 

ország legelső művésznői közé sorakoztatja. A. da-j 
rab hatását Komjá thy né, F e o y é r i , Rubos , ' 
B a r t h a és C s e r é n y i Adél emelték. Makray ! 

egy fecsegő fodrász, S z e n t e s a konfidens inas sze­
repében keltettek derültséget. | 

Nem hallgathatjuk el most sem az idegen sza­
vak kiejtésében szakadatlanul előforduló hibákat. 
Saint-Aügiistiű = szentogüszten, Maíesherbes = 
mál/.herb, absioth == ábszen hely-sen, nem pedig 
tigy, amint a szinpadról sem magyarul, sem fran-
cziául halljuk. 

Pénteken és szombaton Jókai Mór „Fekete 
vér" czimü legújabb szinmüvéL mutatták be. A koszo­
rús költő poétikus müvének részletes megbeszélését 
jövő számunkra tartjuk feun. 

Mint érdekes eseményt megemlítjük itt, hogy 
a Bérezik Árpád nagy sikert aratott nHimfy szerel­
mé"-re már a mi társulatunk is készül. Az énekes 
személyzet pedig a „Zsidónő" Halévy gyönyörű 
operáját tanulja. 

M—•, 

CHDGOLAD CACAO SD 
Hogy jövőben előforduló félreértések ki­

kerültessenek, figyelmeztetik a n. é. közönség, 
hogy a 

PH. SUCHARD 
az úgynevezett 

törmelék-Cliocoladét 
se nem gyártott, se forgalomba nem hozta. 

A Suchard CllOCOlad mind biztosított tiszta. 
A Sucfiard CllOCOlad ólomba vannak cso­

magolva. 
A Sucha rd QlOCOladbő borítékban vannak. 
A Suchard CllOCOlad a gyárjegyet és alá­

írást viselik. 

Szerkesztői üzenetek. 
T. o l v a s ó i n k n a k és nagyrabecsült munkatár­

sainknak boldog uj évet kívánunk. Beméljük, hogy a 
reánk derülő uj esztendőben mindnyájukat együtt 
fogjuk találni. 

Cíí. V. M . (Kolozsvár.) Kaptuk s közöljük. Ke­
ressen fél bennünket gyakrabban. 

T . P . (Hlybn.) Engedjen meg, de nem használ­
hatjuk. 

K . R. Oh, nagysád, nagyon jó I A mi saját külön 
tehetséges eljárónk meghatottan tudatja, hogy ez 
idŐBzerint c s a k — leánya született. Azonban a jövő 
karácsonyban bízik, hogy akkor legalább egy fiúval 
is dicsekedhetik. — A mely állításáért a szerkesztőség 
nem vállal felelősséget. 

B , D . Az illető nem tagja a szerkesztőségnek. 
S.( K. Valószínűleg sort kerítünk reá. 
K. K. Legközelebbi névnapok : Béla, Dániel, 

Mór, Antal, Pál , Károly. — A farsang január 7-dikén 
kezdődik s 37 napig tart. • - ' 

T. S z — a I t t—ly úrnak Felfalu. A legmelegeb­
ben üdvözli a régi szerkesztőt a mostani szerkesztőség 
temesvári pappá történt meghívása alkalmából. Óhaj­
tanánk, ha a régi jó viszony — te részedről is tovább 
ápoltatnék. I 

Kiadótulajdonos: ^ i o h e r m a n H e r m á n . 

V WM-MéTTMi 

500 forintot 
fizetek annak, ki a B a r ü l l a f o g - V i z é n e k hasz­
nálata mellett,üvegje 3 5 k r , valaha ismét fogfájást] 
kap vagy a szája bűzlik. (Csomagolásért külön 10 kr.) 
Bartilla A, örökösei (E. Winkler) Wien,! 
19/1. Sommergassel. Határozottan kérjünk Bar-
t i i l a - f é l e fog-Tize t . Hamisítások följelentéséért! 
jódíjazás adatik. Kapható Debreezeiiben : Mihá-
lovies Istv. gyógyszerésznél; — Hagyváradon: | 
Wachsmann Alb. Droguistánál,Fő-utcza. (5 —10) I 

S -
cz. légszeszfo-

-É a? t e s i t é 
Van szerencsénk értesíteni a t. 

gyasztó közönség becses tudomására hozni, miszerint 
eddigi képviselőnktől R e x J ó z s e f úrtól képvisele­
tünket megvontuk és szabadalmazott Auer-fóle lám­
páink és izzó testeink a mai naptól kezdve csakis a 
debreczeni légszeszgyárnál szerezhetők be. R e x 
József ur ezentúl nincsen feljogosítva izzótesteket és 
Auer-Iámpákat eladni, sem pedig azok jókarban tar­
tását elvállalni. 

Egyúttal óvjuk a t. ez. közönséget az értéktelen 
utánzatok beszerzésétől, mert nemcsak azok elárusí­
tója ellen, hanem azok ellen is, kik ily utánzatokat 
üzemszerűen használnak, szabadalombitorlás czimén 
a törvényes eljárást folyamatba tenni kénytelenek 
leszünk. 

Miután az Auer-lámpák ezélszerü kezelése és 
jókarbantartása érdekében egyik szakképzett szere­
lőnket bocsátjuk rendelkezésére ós miután a légszesz­
gyár jelenlegi igazgatójának Roth A. J. urnák ügy-
buzgósága és szakképzettsége elég biztosítékot nyújt 
arra, hogy a t. ez. közönség igényei minden tekintet­
ben kielégítést fognak nyerni, reméljük, hogy a nagy­
érdemű közönség a kiszolgálás legnagyobb garancziá-
jának biztositéka mellett fordulhat a légszeszgyár 
igazgatójához. 

Budapesten, 1898. deczember 29-ikén. 
s Magyar gázizzóféay részvénytársaság. 

(Welsbaehi dr. Auer Károly szabadalma.) 

Ó * v á L S -
Tudomásunkra jntott, hogy a közel vidéken va­

laki czégünk neve alatt silány minőségű vászon és 
pamut árúkkal házal és a közönséget félrevezetve 
megbízottunk gyanánt adja ki magát. 

Kötelességünknek tartjuk a nagyérdemű közön­
séget figyelmeztetni, hogy mi egyátalán nem házalta­
tunk, utazó ügynököket sem alkalmazunk, hanem 
igen tisztelt vevőinket csakis kifejezett kívánságukra 
kerestetjük fel. 

Mindazok tehát, a kik mint házalók árúkat ki­
rálya, czégeink megbízottjának adják ki magukat, ' 
rossz hiszemü csalók és selejtes árőikat, min?' 
czégünktől kerültet ajánlva, nem csak üzleti jó hir-s 

nevünk megrontására törnek, de a mellett a nagy­
érdemű-közönséget érzékenyen megkárosítják. 

Addig is, míg az illetőket kinyomoznunk sike-' 
rülne, óva intünk mindenkit ilyen egyénektől. 

Teljes tisztelettel 

Kimz József és Társa. 

I P r o s i t " ú j é v i 
ez úton minden tisztelt vendégeimnek. 

STEFÁNIA SZÁLLODA, BÉCS 
11., Taborstrasse 12. sz., 

(a terménytőzsde mellett) 
W * l O O s z o T o á H á l töfeTo * * ! 

A kor igényeinek megfelelően minden kényelemmel 
berendezve, villamos világítással a legjobb helyen, 
(10 pereznyire az István-tértől. Tramway és társas­
kocsi állomás minden irányban. Fürdő és vízveze­
ték. Szobák ára villanyvilágítással és kiszolgálással 
személyenként I. emelet 1 frt 80 kr, I I . emelet 1 

frt 60 kr, III . emelet 1 frt 40 kr. 
z utazó kereskedők egyletének tagjai részére 

(481.) 1—3. 

engedmény. 
Kitűnő tisztelettel 

T V i t z r c i a r m . K á r o l y -

KONTSEK GÉZA 
Debreczen,Iossuth-(Czegléd)-utc2;a5 

fűszer-, csemege- és 
b o r k e r e s k e d é s , -

gazdasági-, konyhakerti- és erfurti 
virág-magvak nagyban és kicsinyben. 

Ajánlja az idényre dúsan 
felszerelt raktárát^ kitűnő 

fűszer-árúkat, finom dessert 
czúkorkákat, friss deli gyümöl­

csöket, páczolt és olajban 
conservált halakat, kiváló finom 
teákat ós angol .rumokat, tea­
süteményt. Az „Országos köz­

ponti minta pincze" borait 
eredeti töltésben. 

Uj fűszer árjegyzék megjelent s kívánatra 
küldetik. 
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Carl Kuhin dfe C o"! A-nagyérdemtl köiönség figyelmébe! 

éosb@nB 

r 

Ac'zéltoílainEl 
yédjegy és d o b o z -

czimkéi törvénye­
sen védve vaonak,' 
kóretik a czégnek min­
den b e t ű j é r e , vala-j 
mint a tollakon mint a 
czimkékre ügyelni,] 

mivel yédj együnk nélküli skatulyák nem a mi 
gyártmányaink. 

Utánzások ngy mint eddig törvényesen 
üldöztetnek. 

Alapíttatott 1843-ban. (472) 4 - 0 

faiokból párolva. 

Dinnye termelési és lepárlaai vállalat. 

Kapható az előkelőbb fűszer- és csemege­
kereskedésekben. (3-20) 

K i I t I I l i I i f S 1 f 

lluQ y01lfl61|lS6| i l l l l l l 
SzeDt-Anna-utc7án (volt Teleki-utcza) 

10-ik szám alatt Nyíri Géza házában egy ! 
bolthelyiség megfelelő lakássa l 1899. év 
február 1-töl kezdve kiadó. — Értekezhetni 
Zichermann Hermán úr irodájában. 4—5. 

fnuJJS 

smmtmi 
Van szerencsénk tudatni a t. közönséggel, hogy 

•c 

a légszeszt köbméterenként 12 kra jezár mérsékelt á rban szolgáltatjuk 
s ez által á légszesszel való főzést és fűtést, mely kényelem, tisztaság, a füst 
és korom teljes mellőzése) tekintetében amúgy is fölötte áll más fűtési módoknak, 
olcsóság tekintetében is versenyképessé tesszik, 

Az érdeklőődknek teljes fölvilágosítást is nyújt 

a légszeszgyár igazgatósága. 
Az AUER égőkhöz izzó testek és üvegek Vár-utcza 2 ik ™ í 

szám alatti gyujtóhelyiségünkben mindenkor kaphatók. P^"^ 

N 
ISI 

I—rj 
0= N 

1 

(433.) 4 - 1 0 . 

in^ik^i 

E l a d ó ; 
Teljes temetkezési intézet3 ehhez tartozó összes berendezési tárgyak, mint több díszes és egyszerű 
nyitott és üveges g y á s z k o c s i k , különféle d í s z e g y e n r u b á k , l ó t o l l ó k , l ó t a k a r é k , g y e r t y a ­

t a r t ó k valamint mindennemű p o s z t ó f el s z e r e l é s e k 
J i a t á x r s r o s á r k e d - v e z ő fizetési f e l t é t e l e k -

Bővebb felvilágosítással szolgál 

HOHENBÉRG FEREIQ"OZ ' 
arany és ezüst zsinór, paszomány és gombkötó'gyáros. Temetkezési intézetek teljes berendezője. 

I B - U - d - a p e s t , V I . 3s:er_3 I S T a g - y - x a e z ő - x i t o z a 4 6 . (saját ház. 
Árjegyzékek, rajzok, költségvetések, kivánatra ingyen és bérmentve! 0 — 2 ) 

i a . X M U L l a . s -
kz első debreczeni ' paplangyár. csődtömegéhez leltározott áruk u. m.: Atlasz és 

szatin paplanok, sifon, selyem, pokrócz, lóször és afrik, matráczok, bélés szatin, 
kásmér, ruhakelmék, 'asztalterítők,' téli kendők s még egyéb tárgyak a csődyálasztiDáuynak 
engedélyezése folytán 1899. J a n u á r 3-tól kezdve a Széchényi-uteza 3. sz. a. bolthelyiségben 
becsárban kiárusittatni fognak, miről venni szándékozók ezennel értesíttetnek. 

S o r g e r J ó z s e f 
(482.) 1—1. tömeggondnok. 
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csé&t ú//^M/mmria ??-
y£sn&m.sá / 

Évek óta kitünö pótléknak bizonyult a babkávéhoz. — Ideg-, 
szív- és gyomor-bajoknál, vérszegénységnél orvosilag ajánlva. 
*&*&m Legkedveltebb kávéital a családok százezreinél. ns&s»*s# 

?7^Y ^5sr 

ÍffiSRS£33@PS@S3i H 

Esztergályos üzlet nagyobbitás. 
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy üzletemet, mely 1865-ben 

alapíttatott, a mai kor igényeinek megfelelően rendeztem be, 
A n. é. közönséget mindenkor igyekeztem jó és ízléses munkáimmal kielégi* 

teni és ez által a n. é. közönség pártolását nyertem el. — Ez oknál fogva vagyok 
bátor ajánlani, az általam készítendő, saját találmányú szabadalmazott egészségi-
és t aka rék - szá rnak nevezett pipa száraimat, ugyszinte rendes valódi szaruhegy 
szopókával ellátott bőfúratu pipaszáraimat. 

Ujonuan berendezett tajték-, fa- és selmeczi-pipáimat, szivarszívó­
kat , borostyánokat , sakk- és dominó-játékokat, négyszögű és dob himzö-
rámáimat , melyek még készítésüknél fogva a legbiztosabban szorítanak. 

Székülések préselt fából, melyeket kívánatra a székfájára is felillesztek.— 
Nádból ujságtar tók, szőnyeg- és r u h a porozok, — a legjobb Iiordócsapok 
kulcscsal és kulcs nélkül. — Kulacsok, eezetmérök fából, tölcsérek, fatálak. 
•— Sajátkészi tményü sétapálczák, bel- és külföldi anyagból nap- és 
esernyő fogantyúkat , cs izmhüzókat , számológépeket , p ipa- tar tókat 
raktáron tartok. 

Nem különben szakmámhoz tartozó tá rgyak készítését rajz után, javí­
tásokat elfogadok s a lehetőségig jutányos árban ás gyorsasággal készítek. 

Különösen ajánlom a tavaszi idényre kuglizó-bábjaimat kemény- és 
puhább fából készítendő kugli-golyóimat. 

A n. é. közönség becses pártfogását megtartani és továbbra is kiérdemelni 
fő törekvésem leend. 

Kiváló tisztelettel 

Könyves Tóth Sámuel 
(473.) 4 - 4 . 

m ü e s z t e r g á . l y o s 
Debreczen, Bazár-tér X. számú bolt. 

13,205. 
"78987 HIRDETMÉNY. 

Debreczen sz. kir. város tulajdonát tevő, a Piacz- és Simonffy-utczák sarkán épülő 
uj bérház bolthelyiségei az 1899. év február hó 1-től, illetve 1899. év május hó 1-től az 
1904. év május l-ig bérbe adatnak. 

A bérbe venni szándékozók a bérle vételre vonatkozó ajánlataikat Írásban vagy 
szóval is Vecsey I m r e tanácsnok tb . főjegyzőnél megtehetik, ki is a bérleti feltételekre 
és bérösszegekre is kellő felvilágosítást nyújt. 

Ugyanezen bérházban több rendbeli fürdőszobával kényelmes mellék helyiségekkel 
ellátott s teljesen modern berendezésű lakások 1898. év május 1-től három évre bérbe adatnak. 

Jelentkezhetni a bérbe adással megbízott Vecsey I m r e tb . főjegyző u rná i (Városház 
I. emelet) a hivatalos órák alatt.— Debreczen, 1898. deczember hó 21. 

(480.) i~3, j^_ v á r o s i T a n á c s . 

ői divatárii és felöltő üzletemet 
végképen megszüntetem, — e végett a még raktáromon levő újonnan érkezett 

nagymennyiségű 
iivatan 

a mai naptól kezdve minden elfogadható áron végképen kiárusítom. Ajánlom ezen 
kedvező olcsó bevásárlási alkalmat a tisztelt közönség figyelmébe. 

Í R O T T X J : Debreczen, főpiaez. |M 

Hatóságilag engedélyezett végkiárulás! 1 
R a k t á r o n v a n n a k : fekete és színes ruhakelmék és selymek, fla?ell, kazán és ISJ 
mosó velezek. Karton batist és atlasz szatinok, posztó, berliner és selyem kendők, [UJJ 
ágy ás asztalteritők. Szatin és atlasz paplanok, vászon és sifonáruk, plüseh bársony Tjj] 

valamint j™] 
|P@T" különböző rahadíszek és hozzávalók. **^|f ^ 
Női és gyermek felöltők,plüseh kabátok,szőrme gallérok és bundák dús választékban Uj] 

feltűnő olcsó árban. "p 

(455.) 5-5. R Ó T T L. Debreczen, főpiaez. m 

36,135. szám. 
Magyar királyi államvasutak. Üzletvezetöség Debreczeu. 

II. 1898. 3Pályá.zaii tiirdetés. 
A m. kir. államvasutak debreezeni mühelylyel szemben, munkástelep létesítésére beszerzett terü­

leten átvonuló régi, — felhagyott törvényhatósági ' ú t s zakasz ' k ő b u r k o l a t á n a k felszedése és meg­
vétele tárgyában ezennel nyilvános pályázatot hirdetünk. 

Erre vonatkozó zártajánlatok 1899. évi j a n u á r hó 10-dikéig, déli 12 Óráig, alólirott üzlet-
vezetőség titkárságánál benyújtandók és az ajánlat boritéka a következő felírással ellátandó : 

„Ajánlat a felhagyott v.-péresi ú tszakasz kőanyagának megvéte lére ." 
Bánatpénz fejében 1889. évi január hó 9-dikéig a debreezeni üzletvezetöség gyüjtőpénztáránál 

100 frt, azaz egyszáz forint készpénzben vagy állami letétre alkalmas értékpapírban leteendő. A kőanyag 
megvételére vonatkozó egyéb feltételek a következők : 

1. Az ajánlatban az egységár maeadam-át négyszögmétereként tüntetendő ki. 
2. felszedendő út-szakasz a m. kir, államvasutak közegei által a vevő jelenlétében fel fog méretni 

és ennek alapján területe megállapíttatni. Tevő tartozik e felvétel után a kőanyag vételárát 8 nap alatt az 
üzletvezetöség gyüjtőpénztárába befizetni. A bánatpénz a vételárba be fog számíttatni. 

3. A vételár lefizetése előtt vevőnek a burkolat felszedését megkezdeni nem szabad. 
é. Vevő tartozik a kőanyagot legkésőbben 1899. évi július hó 1-éig a m. kir. államvasutak terü­

letéről elszállítani. Az e napig el nem szállított kőanyag a m. kir. államvasutak tulajdonába megy át. 
( B g m ) J&JZ " Ű L s ű L e t v e s e - t ő s é g - . . 

9 r_ _ -*- M | | | 
aÜSfe 
MM m 

m. m 
Ajánlja újonnan és dúsan berendezett gyári nagy raktárát 

^ Karácsonyi és njé¥i a jándéktá rgyaka t 
menyasszonyi és névnapi meglepetéseket 

A következő árúkat iúlhalmozott raktár folytán 50% enged meny ny el | g | 
MM árulom ki, úgymint : 
'wm 6 személyre kávés készlet aranyozva igen finom 17 darab ezelőtt 7 frt, most 3.50 

i tM 

Thea 
Mocca 
asztali 

üveg 

tálczával 

szalagdíszszel 
csíllagdíszszel 

17 

26 
40 
Í4 
14 

6 „ „ ozsonna készlet nagy talpas tállal 7 
1 db. üveg ozsonna tányér csinos kivitel . . . . 
1 „ Fayans feketekávés esésze . . . . . . . 
1 „ „ Dessert-tányér igen szép . . . . . 

Ü Ü ® személyre viz-készlet gentri korsóval, fehér díszszel 
&w 6 „ „ „ „ k é k színben 

J | 1 db mosdókészlet Fayans, vagy porczellán . . . 
^Hf 1 pár asztali kés, villa 

1 darab színét-tartó evőkanál 

8.50 
1 2 . -
2 0 . -

4 . -
8.— 
1.50 

—.15 
- . 2 5 
— 30 
2.40 
2.70 
8.50 

—.20 
- . 1 0 

8.— 
6.— 

06 
3.50 
3 50 

10 kr. 

„ „ „ kávéskanál . . . . . . . . n 
„ hálószoba-lámpa, kék színben, Ampel . . . . 
» függő-lámpa csigával . . . . . . . . . 
„ ozsonna-kés majolika-nyéllel . 

A fentnevezett ezikkekeu kivül nagy raktárt tartok chinaezüstből: 
| j dísztárgyakat, ugyszinte evőeszközöket jótállás mellett. 

E É o r L s r I a L & f e e r e a a L & e z é s H e z 
j ^ T miDden ahozvaló. kellékeket n a g y v á l a s x t ' é k b a n . H R 

Vidéki megrendeléseket a legpontosabban teljesítek, csomagolást nem számitok: 
Vendéglői és kávéházi berendezéseket, (pontos méret) eredeti gyári árakkal teljesítem 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve. pártfogását kérve, 
maradok tisztolettel 

J.l""i 
DEBRECZEN, PIACZ- ÉS KOS8UTH-UT.CZA SARKÁN 

Ifeliaiillgggi 

4.— m, 

6 95 | | P 
12.50 W 

3.03 S 

—.05 n ? 
—.12 ^ * 

-•̂  B 
1 35 WÜL 

MM 
— .10 | | | 
—'.14 Mis 

*#$*• 

.,*: Jfe-

m 

DebreczeD, 1899. Nyomatott a Táros kosnyvnyomdájábaD. — 11. 


